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JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKASI UHTEPIIPETAIIUSI UMEHOBAHUI
C KOMIIOHEHTAMM VAROI, VARIS ‘BOPOHA’, HARAKKA, HARAKKU ‘COPOKA’
N BRON’L, KORPPI ‘BOPOH’ (HA MATEPUAJIE KAPEJIbCKOI'O SA3bIKA)

B nanHOI1 cTaThe NpenCTaBIIeH JIMHIBOKYJIbTYPOIOTHUECKHMH IIOTEHIMAI IMEHOBAaHUH ¢ KOMIIOHEHTaMH varoi, varis ‘Bo-
pona’, harakka, harakku ‘copoka’ u bron’i, korppi ‘BopoH’ B KapenbckoM si3bike. HayuHast HOBH3HA HCCIeJOBaHUS OMpe-
JICJICHA BO BIIEPBbIC MPOBEICHHOM aHAIN3€ NMEHOBAHUIA C YITOMSHYTHIMH KOMIIOHEHTAMHU. AKTYaJIbHOCTb MPEICTABICH-
HOTr'0 HAYYHOT'O U3BICKAHHUS OIMPEACIISICTCS HEOOXOJMMOCTHIO U3YUEHHS JICKCHYECKOTO COCTaBa KapesibCKOro si3bika. Pa-
Hee HcclieoBaTeNn He 00paliaiuch K JaHHOW mpobieMe Ha KapenbcKkoM MaTepuane. MctounukoBoi 6a3oi mis coopa
SI3BIKOBOTO MaTepHalia MOCIYKHIIIH MOJIEBbIE MaTepUalibl aBTOPOB, 00pa3ibl PeUYH U HAJCKTHbIE CIOBAPU KapeibCKOTO
si3bIKa. BBISIBIIEHO, UTO UCCIIeyeMble HAMMEHOBaHHSI BCTPEUAIOTCS B Ha3BaHUsIX 3a00JieBaHuil, ppazeosoru3max, mpume-
Tax, MOCJI0BULIAX U Ip. Kaxk MpaBujio, 9TU OPHUTOHUMBI HECYT B ce6e HCTaTUBHYIO KOHHOTAllUI0, TaK KaK B HAPOIAHBIX
MpCACTABJICHUAX CUUTAIOTCA NTHAMU, UMCIOIIIUMHU CBA3b C APYT'UM MHUPOM U ABJIAIOIUMHCA €0 IIPOBOJHUKAMU.
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[ITnusl 3aHuMaOT 0coboe MECTO B SI3BIKOBOW KapTHHE MHpa KapelyoB, T.K., C OIHOW CTOPOHBI, OHU
TECHO CBSI3aHbI C OBITOM, XO3HCTBOM U IIPOMBICIIAMH HapOJia, a C JPYTroH — BHICTYIAIOT KaK BaXKHBIN 3JIEMEHT
PENUTHO3HO-MU(POTIOTHIECKOI CHCTEMBI M pUTYaJIOB, 00JIaIAI0IINX Pa3HOOOpa3HBIMU QYHKIUSMH. DTH TIpe/I-
cTaBUTeNU (ayHbl IIHMPOKO MPEACTABICHBl B TPAIUIMOHHOM KyJbType KapeJoB: B CBaAcOHBIX OOpsaax,
HapOJHON MEIUIMHE, TOXOPOHHO-IOMUHAIBHON 00psiiHOCTH U 1Tp. OpHUTOHUMBI aKTUBHO MCIOJB3YIOTCS B
KapeNbCKUX TUATeKTU3Max JJIS pa3IMuHbIX HOMUHAIMN (HalIpuMep, OLIEHOYHOM XapaKTepHCTUKU YeJI0BeKa),
KpOMe TOT0, HANMEHOBAHHMS NITHI B OOJIBIIOM KOJHUYECTBE 3a(pUKCUPOBAHbBI B KaPEIbCKOM (DOIBKIOpE: MpH-
MeTax, (hpa3eosoruzmMax, ocaoBULAX H Ap.

CemeiicTBO BpaHOBbIEC — TUIIMYHBIE CUHAHTPOIIHBIE ITHILIBI, KOTOPBIE XKUBYT OOK O OOK C UEIOBEKOM U
BO MHOT'OM 3aBHCAT OT Hero. B Kapenuu ceMeiicTBO BpaHOBBIE MPEACTABICHO CIEAYIOIMMH BUIaMHU: BOPOH,
BOPOHA, COPOKa, Ipad, rajika, coka, KeIpoBKa u Kykua [4, c. 140].

B nanHOI cTaThe aBTOPHI OCTAHOBWJIM CBOE BHUMAaHHUE Ha HanOoJiee IPKUX MPEICTaBUTEIIX ceMeiicTBa
BPAHOBBIX C TOUKH 3PEHUS UX OTPAKEHHS B SA3BIKE U KYJIbType: BOpOHE, BOPOHE U COPOKE.

AKTyaJlbHOCTh NPEACTABICHHOIO HAyYHOI'O M3BICKAHUS ONpeAeseTcs] HEOOXOANMOCTBIO M3yUeHUs
JIEKCUYECKOT0 cOCTaBa KapeJabCKOro si3blka. PaHee ncciepoBarenu He oOpaliaguck K AaHHOH mpobieme Ha
KapeabCKOM MaTepHalie, Yero Hellb3sl CKa3aTh O IPYTuX MpUOanTHHCKO-QUHCKUX U IIHpe — QUHHO-YTOPCKHX
s3pikax. Ha marepuane Bemncckoro s3bika M.JO. BuHokypoBa paccMaTpuBaeT OpHUTOHUMBI B MOHOTpaduu
«OKWBOTHBIE B TPaJUIIHIOHHOM MHPOBO33PEHUH BeTicoBy [ 1] u sHImkIoneanu «Mudoorus Bencosy [2]; nek-
ceMe paxa ‘BOPOHA, BOPOH B KOMH-TIEPMSAIIKOM SI3BIKe MOCBsImeHo uccienoBanue A.C. Jlobanosoit [5]; k
JepUBAIIMOHHO-()Pa3e0IOTMUECKON CEMaHTHKE Ha3BaHUI NTHI] (BKIIFOUasi BOPOHY) B MAPHICKOM SI3bIKEe 00pa-
maetcs K.C. FO3uesa [10] u np.

B nmanexTax KapenbCKOro si3bIKa BOPOHY 0003HAuYarOT MMEHOBAaHMAMU varoi unu varis. Ilo panHBIM
STHMOJIOTHYECKOTO cJIoBapsi (GUHCKOro si3bika «Suomen sanojen alkuperd» HaUMEHOBAaHWE Varis SIBISETCS
npubanTUicKo-GUHCKUM HacleAueM, a CIOBO Varoi, pacipOCTPaHEHHOE TOJNBKO B KapeJIbCKOM SI3bIKe, 00pa-
30BaHO MMOCPEACTBOM TUMUHYTUBHOTO cyddukca -oi [17, 111, c. 410], yTpaTuBIIero B yrmoMsHyTOM Ha3BaHUU
YMEHBIIUTENbHO-TacKaTeIbHOE 3HaY€HHUE, UTO, B I[eJIOM, CBOMCTBEHHO HEKOTOPBIM THANIEKTaM KapelbCKOTo
si3bIKa (Cp. kdgod ‘Kykymka' + cyd. -i — kdgoi ‘KyKymika’, mucco ‘Mojiomyxa, Moioaas xeHa’ + cyd. -i -
mucoi ‘MONoayXxa, MOJIOIas )keHa’, HO cp. muamo ‘Mama’ + cyd. -i - muamoi ‘MaMouKa, JTaCKOBOe oOpariie-
HUe kK Matepu’). COrflacHO COBPEMEHHBIM JIMHTBUCTHYECKHUM JaHHBIM, UMEHOBAHUE Varis SABISETCS OHOMATO-
MO3THYECKUM (CM., Hanpumep, [11]).

CymecTByeT U HapoAHas BepCHs IPOUCXOXKICHNUS OPHUTOHUMA varoi. BopoHa panbiue Oblia nepesier-
HOW NTHLEH U, KOTZla CO BCEMH NEPHATHIMH II0JIETENA B TEIJIbIE Kpasi, TO Mepes HUMM BO3ZHHUKIO OOmbLIoe
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MOpe€, BCE IITHUIIHI MOJIETENN Yepe3 MOpe, a OHa UCITyTallach U cKazana mind varaan ‘s 60tock’. C Tex mop ee u
Ha3bIBaOT varoi [15, c. 120].

[To cBeneHNsAM STHOTMHTBUCTHYECKOTO ClIoBaps «CIaBSHCKUE APEBHOCTIY, B HAPOIHBIX MPEICTaBIIe-
HUSAX BOPOHA WIIM BOPOH — «...HEUUCTHIE (AbSIBOIBCKUE, TPOKIIATHIE) U 3TOBEINE IITUIIBI, CBI3aHHBIE C MUPOM
MepTBEIX» [3, ¢. 434], OTKyla OHM MOTJIM NMPHUHOCHUTH, B YUCIIC TIPOYETO, U 3aboneBanus. Tak, HapuMep, B
JUaNIeKTaX KapelbCKOTO S3bIKa B JIEKCEMaX, HOMHHUPYIOIUX O0JIE3HB IIBITTKH, IEPBBIA KOMITOHEHT TIPEACTaB-
JIeH TCHUTUBHBIMH (DOpMaMH CIIOB varoi (varoin-) u varis (variksen-): variksensoappoat, varoinsuappuat
OyKB. ‘BOpoHBHU canoru’ [6, c. 418]; varoinkotat 6ykB. ‘BOpoHBH KOTHI (0TIOpKHU)’ [6, ¢. 418], varoinkdpdit (6,
c. 418], varoinluapat [12, V1, c. 502], varoinsorkat [6, c. 418] OykB. ‘BOpoHBH JaIbl’, varoinvarbahat Gyxs.
‘BopoHbH manbibl’ [12, VI, c. 502]. B mpencraBieHHBIX HANMEHOBAHUAX MTPOCIEKUBACTCS MeTahOpUISCKHIA
MEPEHOC BHEIIHETO BU/Ia K OCOOCHHOCTEH KOKHOTO MTOKPOBA JIall BOPOHBI HA CHMIITOMBI 3200JI€BaHUSI IIBITIKH:
OpOTOBEBIIAs M MOTPECKaBIIAsACs KoXkKa. B Bencckux BepoOBaHMSIX, BOPOHA — HOCUTENb KOXKHOTO 3a00JIeBaHHS
varisan jougad (OykB. ‘HOTH BOPOHEI’) [2, c. 442]. Onupasch Ha CBEJEHUs O MPEICTABICHUIX KapeioB U Bell-
COB O KOKHOM 3a0OJIEBaHHH IIBIITKH, MOYKHO TOJIMETHTb, YTO YIOMSHYTHIE 3THOCHI TAK)KE CUUTAIN BOPOHY
MIpeJICTaBUTENIEM MHpa MEPTBBIX, TOUHEE CKa3aTh, AbABOJIBCKOW NMTHIEH: varikset om pahammiehen linnut;
pahamies sy dijdmpdivin uamuna fellikymmendi varista da harakkua yhteh veroh ‘BOpOHBI IbSBOIBCKHE
MITHIIBI; B TTACXaTLHOE YTPO IBIBOJ ChEIAaeT COPOK BOPOH M COPOK 3a oxuH npucect’ [12, VI, c. 500].

UepHBIi LIBET BOPOHBI M €€ TPOMKHI KPHK BBI3BIBAJIN y JIIO/IEH HEraTUBHbIE acCOIANHU (Cp., HANPH-
Mep, y CIaBSHCKUX HapPOA0B «KPUK BOPOHBI — K HECHACTBIO» [3, ¢. 436]; y BENCOB — «KPHUK BOPOHBI BO3BEIIAET
0 CMEpPTH U IPYTHX HecuacThsix» [1, c. 76] u mp.).

OtpuriaTenbHasi KOHHOTAIKS O BOPOHE OTPA3WIIach B CIEAYIOUINX OIEHOYHBIX XapaKTePUCTUKAX deo-
BeKa:

— BHEUIHHUH BUJ WM 0COOEHHOCTh BHEUMTHOCTHU: laihu ku varoi ‘Tommii’ (OykB. ‘Xynoi kak BopoH’) [12,
VI, c. 501]; rithivaris ‘Tpsi3HBINA HEONPATHBIN YeoBek’ (OykB. ‘pura’ + ‘Bopona’) [8, ¢. 239]; lakovaris “denoBex
C TUTOXOM BBITIPABKOM, COTHYTHIN (OyKB. ‘mosnérnas TpaBa’ + ‘BopoHa’) [8, c. 130]; vanha kuin varis ‘o moxuiom
yenoBeke’ (OykB. ‘crapsiii kKak BopoHa’) [[IMAY]; n olgivaroi ‘cmontsii’ (Oyks. ‘cirona’ + ‘Bopona’) [12, 111, c.
522]; kuuris varoi ‘o mioxo cibImarieM denoBeke’ (OykB. ‘Tiayxas BopoHa’) [9, ¢. 55]; paskuvaroi ‘Tps3Hys’
(6yks. ‘mepeMo + Bopona’) [12, IV, c. 173]; pukSuperze on kui varoil ‘o uenoBek ¢ 6onbmmM 3a10M’ (OYKB.
‘3agHUIA OoJbIas kak y BopoHsr’) [12, IV, c. 493]; vanhal variksen silmét, kdren silmét neidozella ‘moxoe
3perne’ (OyKB. ‘y CTaporo BOPOHBH TJa3a, y AeBYIIKU 3peHue naarna’) [12, 11, c¢. 559].

—9epTHl XapakTepa: ahnas ku varoi ‘HeHacHITHBIN (OyKB. “KamHBINA, Kak BopoHa’) [6, c. 16]; emdnndt
ounahat ollah ku varikset ‘00 M3MHITHEN OCTOPOXKHOCTH (OYKB. ‘XO3SUKH OCTOPOXKHBIE, KaKk BOpoHBI') [12, IV,
c. 87]; bron’i ‘pacrsma’ (OykB. ‘BopoHa’) [7, c. 21]; kui varoi broakkau pagizou, paginoil pedd ei ole ‘6ontyn’
(bykB. ‘KapkaeT, Kak BOpoHa, 0e3 koHna’) [12, IV, c. 449]; praukkuu kuin varis ‘onpomraiinndaer’ (OykB. ‘Kap-
kaeT kak BopoHa’) [[IMAY]; tulou kuin varis liitollah ‘o myHKTyamsHOCTH ‘OYKB. MPUXOAUT KaK BOPOHA B CPOK’
[12, IIL, c. 106]; ei ole variksen suus kesid ni talvie ‘0 BpyHe’ (OyKB. ‘HET BO PTY BOPOHBI HU JIETa, HU 3UMBI’)
[13, c. 558];

— (uHAHCOBAs HECOCTOATEIBHOCTE: sil Zenihdl on kodi taivahas, varoin paskat taiginas ‘y Toro (‘xBa-
JICHOTO’) KEeHHXa HI4Yero HeT (OyKB. y TOro eHuxa JI0M B HeOecax, BOpPOHUH MoMeT B KBamHe’ [6, ¢. 257].

Jlexcema BcTpedaeTcsi B HEKOTOPHIX (hpa3eosiorn3mMax, JaloliX OIeHKY 0COOEHHOCTSIM TIOBEISHHS e-
JIOBEKa, HapuUMep, kaco varoi lenddii suuh muga edndt suurel suul ‘cMOTpH, BOpOHA 3aJICTHT B POT, TaK KpH-
yuib rpoMKo (OykB. Oonbmum pTom)’ [9, c. 233]; kui varoi moksétted! ‘cuneTb THXO W HETOIBUIKHO Kak
Bopona’ [12, 111, c. 431].

B kapenos3plaHBIX MOBEPhIX M MPUMETaX MPOCIeKUBAETCS 00pa3 BOPOHBI, KaK MPAaBHIIO, HECYIIEH C
co0oit, HampuMep, TIOXYI0 MOTOAY: bron it kruaketah vihmaksi ‘BOpOHBI KapKaroT K JOXA0 [7, c. 21].

Jnst 0003HaUEHHsI COPOKH B KapeNbCKOM SI3bIKE MCHONB3YIOTCS harakka, harakku, hatakku, hacakku,
racakka. BepositHee Bcero, ci0Bo harakka, kak v OONBIIMHCTBO OPHUTOHHMOB B KapeJIbCKOM SI3BIKE, 3BYKO-
roApaxkaTebHOTO npoucxokaenus [17, I, c. 141]. C apyroii cTOpoHBI, GUHIISTHICKIE STUMOJIOTH TPEIIToIia-
rafT ero danTuiickoe MpoucxoxaeHue (cp. muT. Sarka ‘copoka’) [17, I, c. 141].

B ycTHOM HapoTHOM TBOpUYECTBE COPOKA MPEACTAET Mepe ] HaMH Kak Oolikas, HemoCceInBasi, CKaHIallb-
Has nruna. CBOE OTHOIIEHHE K COPOKE KapeldbCKH HapoJ BBIPA3WI, HAIPHUMEP, B TaKUX IMOCIOBHIAX ei
harakka ole lindu, eigd kodivivy ole mies ‘copoka He TTHIIA, IPUMaK HE MYXUK Win harakku ei ole lindu,
kodivdvy musikku, kuoris ei ole kala ‘copoka He nTHIIa, IPUMaK HE MYXKXHK, KOpIOIIKa He peioa’ [13, c. 49]. B
CKa3Kax e€ Ha3bIBalOT HEYMOJIKAOIIEH JIECHON CIJIETHULIEH U XOXOTYHbeH. 1 BepHO Halll peAKU-CKa3uTeIn
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MOJIMETHIIN, TaKasi OHa U €CTh Ha caMoM jeie. M3manu kpacuBas, exuaHas BOnm3H. beccTeixkas, koBapHas,
pasopsitoiias THE3AA M KOPMSIAs Yy)KUMH NTSHIIAMUA CBOUX — 3Ta BEPTUXBOCTKA CITOCOOHA Ha BCE, y uépTa
TOJIOBY OTPEXKET U ApyroMy npucrtasur [16, c. 114-120].

Takwue >xe 00pa3bl COPOKH MPOCIICKUBAIOTCS U BO (hpaseosioru3Max: heittel ‘emdttdih cacdttdy ku harakku
‘[oH] cTpekodeT He mepecTaBasi, Kak copoka’ [6, c. 40]; ku harakat jaguo pietih ‘MIyMsaT Kak COpPOKH IpHU
nenéxke’ [6, c. 99]; paskuharakku joga sijah eht'iy ‘copoka Be3ne ycrieeT [cyHyThes| [6, . 258]; pyoriy gu
harakku seibdhdn pids ‘BepTHTCS Kak copoka Ha Koy’ ; skocciu ku harakku ‘cxader kak copoka’ [6, c. 59];
harakannu hacattua ‘myctocnoButh (OyKB. CTpeKOTaTh COPOKOH)’[9, c. 31].

WmenoBanue harakka noBoibHO 4acTo ynmoTpeOsieTcsl B KapeinbCKOM S3BIKE U1l OLIEHOYHOM XapakTe-
PHUCTHKH YeIIOBEKA!

— BHeWHUHN BUA: harakanoprasa ‘00pa3wHa; HEONPSATHBIM 4eloBeK’ (OYKB. ‘COpOYBE Myrajuo’) MMa;
tyhjy kuin harakan pasku ‘HemomHbIl, npsxibiid’ (OYKB. ‘TycTOM Kak copouwii momér’) [9, c. 31];

— COIMANBHBINA cTaryc: harakanakku ‘miepectapok, BeKOoByxa, cTapas aeBa’ (OyKB. ‘COpoubs KeHa’)
[12, 1, c. 170]; harakkoinakka ‘xenmuHa ¢ BHeOpadHbIM peO&HKOM’ (OYKB. ‘copoubs xkeHa’) [12, 1, ¢. 172];

—9epThl xapaktepa: harakka ‘6onryn’ (OyxB. ‘copoka’); paskuharakku ‘crmernuna’ (OyKB. “KUIKHMA
kan’ + ‘copoka’) [6, c. 257]; savuharakka ‘Topombira; cruterHuna’ (Oyks. ‘meiM’ + ‘copoka’) [12, V, c. 309];

— OOJIE3HEHHOE COCTOSHUE: fdiharakka ‘BmuBeii’ (OykB. ‘Bombs’ + ‘copoka’) [12, VI, c. 361];
Sittaharakka ‘o dacto ucnpaxusomemcs pebenke’ (OykB. ‘Kai, neppmo’ + ‘copoka’) [12, V, c. 402];

I'HEe3/10 COPOKH B KapeiIbCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE TAKXKE HAICICHO OTPULIATSIILHOW KOHHOTAIUEH U BbI-
CTyIaeT KaKk CHMBOJI O€THOCTH, HEUUCTOIUIOTHOCTH Y 3a0BIBUYMBOCTH: pid kun harakan pesd ‘mmoxast mamMartp’
(6ykB. TonoBa, Kak copoube THe3710) [9, c. 31]; minun eloz on kui harakanpezd ‘o 6emnoctn’ (OyKB. ‘MOS
KU3Hb KaK rHe3zo copoku’) [12, 1, ¢. 106]; pertt on ku harakampezd ‘rps3nas u36a’ (OykB. n36a, Kak cOpOUbe
rue3mo) [12, 1, ¢. 171].

C copoxkoii CBsI3aHBI HEKOTOPHIE TPUMETHI U IIOBEPhst. CTPEKOTaHWE COPOKH NPEBEIIAET AYPHYIO BECTH,
IJIOXYIO TOTOMy WM mpuxoi rocreil. COpoKr MpeacKa3bIBalOT MPUXOJ Tocted. harakka hatsattau pirt’im
pidlld, vierasta tulou ‘copoka cTpekodeT Ha Kpbilie u30bl k roctsm’ [12, 1, c. 185].

CopoKka CTpeKodeT K IUIOX0i morofe lumisatiet ta purut tullah, kun harakka n’iin hacattau ‘cueronasn
WM Imypra OyJIeT, eciu copoka Tak ctpekoder’ [12, I, c. 185].

Harakku hatsattoa huondespdivds paremboa, ildupdivis pahemboa ‘B iepBO TOJOBUHE JTHSA COPOKa
CTPEKOYET K XOpollIeMy, BO BTOpoil k ioxomy’ [12, I, c. 185].

Copoka He CTPEKOYEeT 110 XOPOIeMy TOBOAY ei hyvdn iele harakku hacata [12, 1, c. 185].

Cyl1iecTBOBaJIM MOBEPhsI, CBA3aHHBIC ¢ OOMKOCTBIO COpOKU: blahvesen’'n’an huondeksel sit harakkua
pidi ndhtd; ndhtyy sanotah (kolmesti): harakku ku kurikku, mind ku harakku ‘ecnm xo4ens nepeHsTh 00HKOCTb
COpOKH B paboTe, TO yTpoM Ha OaroBemieHbe HaJ0 YBUACTh COPOKY W TPYKIBI IIPOU3HECTH: COPOKA KaK Oy-
OuHa, s kak copoka’ [12, 1, c. 171].

Ajjcinpecin harakan néiin huondeksel, sit kirmei roimmos, ku harakku kebjei ‘na macxy yBuzena copoky
u ctana 0oiikoii kak copoka’[12, I, c. 171].

JleBEIit 7123 COPOKM MCTIONB30BANIM B KauecTBE obOepera oT criiasza harakan hura vasen silmy pannah
kaglah lapsel, sid ei laps varoa suudelustu [12, 1, c. 171].

CtpekoTaHue COpPOKH B KapelnbCKOM SI3bIKE CHMBOJHM3UPYET ccopy: harakka kuin tulou pihah
hatSattamah, Sanotah §to Se tieddy riidoa ‘ecin copoka BO IBOP IPHIETH CTPEKOTATh, TO ObITh ccope’ [12, 1,
c. 171]. XapakTep copoku TakyKe Halies CBOE OTpakeHUe B s3bIKe. [ maron hacattua nmeeT HECKOIBKO 3HaUe-
HUH: 1. cTpeKoTaTh; 2. CKAaHAAIUTb, IPENUPATHCS; 3. TpelaTh, 00ITATh, ITyCTOCIOBUTH.

Kapemnos3praHple HaMMEHOBaHHUS BOpPOHA IIMHPOKO TPEACTABICHBI B IHANCKTaX: bron’'n’i, gron’i,
gron’oi, klonku, kuarneh, korppi, varis, voron(a). 110 TpOUCXOXICHUIO YIOMSIHYTHIE UMEHOBAHUS CIICTyET
OTHECTH K MpHOANTUHCKO-PUHCKOH OHOMATOMO3TUYECKOH iekcuke (klonku, kuarneh, varis), pycCKuM 3auM-
cTBOBaHUAM (bron’n’i, gron’i, gron’oi, vorona) u MIBEACKAM 3aUMCTBOBaHUAM (korppi). EcTh mpenmomnoxe-
HHE, 9TO CIIOBO korppi BRITECHIWIO NCKOHHO TPHOaNTHIICKO-PUHCKOE HAa3BaHUE BOpOHA kuarneh, kuarnis, o
TOW MPUYMHE, YTO BOPOH CBSI3aH C HECYACTHEM U IIBEICKOE 3aMMCTBOBAHUE kOrppi CTAlIM UCTIOIH30BATh KaK
3B(heMu3M, 4ToObI He IPOM3HOCUTH HACTOSIIee Ha3BaHHUE MITUIIBI, TEM caMbIM He mpuriamas e€ [14, c. 138].

BopoH, camblii KpynHBIM MPEJACTABUTENIb CEMEMCTBA BPAHOBBIX, B KapeNbCKOM KYyJIbTYpE BBICTYMAET
NpeBECTHUKOM HecuacTbs. Kapensl cuuTaim, 4TO B BOPOHA HENB3sl CTPEINSATh, MHAYE PYKbE HCIOPTUTCS
varikseh ei ammuta, ruzja rikkuottsou [12, V1, c. 500]. BopoH, MOSIBUBIIMICS Ha KPHIIIE IOMa, [TPEIBEIacT
rioxkap: kui voronat katoksel kl 'unkutetah, ga siit se kod’i paloa ‘eciy BOpOHBI KapKalT Ha KPBIIIE IOMa, TO
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atoT goM croput’ [12, VI, c. 686]. BopoH, Oyay4n maganbUiiKoM, sSBISETCS IPEIBECTHUKOM CMEPTH YeJIOBEKa
WM JIOMAITHET0 CKOTa: fdndpdi voron goral kronkuttau, muga kronkuttau, kengi kuolou ‘ceromns Ha rope
(xamOwuIne) BOPOH KapKaeT, Tak KapKaeT, HaBepHoe, KTO-HHOy b ymper’ [6, c. 157]; levos pidl’ici katon yli
ku voron kronkehen kel lenddy, sid ziivattoa (karjaa) middtahto vdl’ittyy ‘eciy BOPOH C KPHKOM IIPOJICTUT HAJT
KpBIIIEH ToMa, TO CKOTHHA Kakas-HuOyap mogoxHeT [12, II, c. 385].

XapakTepuCTHKA YeJI0BEKa MPEICTABICHA B CISAYIOIUX HIAOMAX:

— 3nopanHeIi: kl ‘onkahtelettos kui vorona haiskam pedl ‘kapkaeT, kak BOpoH Haj maganpio’[12, 11, c.

2471;

—xynpoit: laiha kuin korppi ‘Tomui, kak Bopon’ [9, c. 88];

— TOJIOIHBIN: n dlldz oled gu voron rounu ‘Tl TOIOAHBIN, Kak BopoH’ [12, VI, c. 686];

— CTpAIIHBIN: se muzikka on aiga gron’i ‘TOT My»XHUK HaCTOSIIMNA BOPOH (CTpamHelii U xyaon)’ [12, 11,
c. 385];

— cTapblii U OONBHOM: kdivihti kuv vanha vorona ‘mepenBuraetcs ¢ TPyIOM, Kak cTapblii BOpoH’ [12,
11, c. 547];

— JKaJIHbI, HEHACBITHBIN: Syomdrie haukuttih: Syoy da Sittuu ku vorona ‘00xop 003bIBAJIU: €CT U TaUT,
Kak BopoH’ [12, V, c. 619]; Se on n’iin ahneh Syomdh, Syoy kiskou ku vorona ‘oH Tako¥ *aJTHBIN A0 €Ibl, YTO
JKaJTHO eCT, Kak BopoH’ [12, 1, ¢. 6]; kerrytih kui voronat haiskal ‘nanerenu, kKak BOPOHBI Ha magams’ [12, I, c. 6];

— myctocnoB: lonkut kui vorona en usso ‘Kapkaenib, Kak BOpoH, He Bepro’ [12, 111, c. 151];

— 3JIOHPaBHBIN, YOPSAMBIN U NEp3KHi: ei pie mdnnd hanhen munija korpin pesdstd eccimdh ‘He cTout
CBaTaThCs B 3JMIOHPABHYIO ceMblo’ (OYKB. HE HaJI0 HCKAaTh TYCUHBIE Siflla B THe3/1e BopoHa) [12, I, c. 163];

— HenoOpoXKeNaTeNbHEIN: oisko korppi tuomarinna, korpin lapset laudamiehind, ei moni mies hevolla
ajas ‘ecnu OBl Y HEOOPOKENATEIBHOTO YeIOBEKa ObLIa BIACTh, TO MOCICACTBUS ObUM OBl 1uoxue’ (OYKB.
ecny ObLT OBl BOPOH CY/IBEHN, BOPOHSITA MPUCHKHONW KOMHCCHEH, TO He MHOTHE OBl JIFOJTN Ha JIOIA X €3]IUIIH)
[13, c. 189];

— KOPBICTHBIN: var’is var ikselda sil’m’id ei n’okkiia ‘mronu ¢ KOpBICTHEIME HHTEpECaMU Bceraa OyayT
neiicTBOBaTh 3a0AHO  (OyKB. BOPOH BOPOHY TJ1a3 He BhIKIoeT) [12, VI, c. 500].

Taxkum oOpa3oM, OPHUTOHHMBI 3aHUMAIOT 0C000€ MECTO B S3BIKOBOM KapTHHE MHpa KapenoB. DTH
npeacTaBuTeny GpayHbl MIUPOKO MPEICTABICHBI B TPAIUIIMOHHON KYJIBType KapeioB: B CBaICOHBIX 00psax,
HapOIHOW MeIUIMHE, IIOXOPOHHO-TIOMHHAIBHOW 00psimHOCTH U Tp. Kapenos3srdable KMEHOBaHHUS BOPOHA,
BOPOHBI M COPOKHU aKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCS B KapEIbCKUX AHAJICKTHU3MAaX JJIsl pa3IMYHBIX HOMUHAIUN (HATIPH-
Mep, OIICHOYHOI XapaKTePUCTHKH YeIOBEKa), KpOME TOTO, OHM B OOJIBIIIOM KOJNHYECTBE 3a(pUKCHPOBAHBI B
KapenbCKoM (DOINIBKIIOpE: MpHMETax, (ppazeosoru3Max, mocioBuiax u np. OTpunarenbHas KOHHOTAM 00
ATHX OPHUTOHHUMAX OTPa3MIIACh, HAIIPUMED, B CIEAYIONINX OI[CHOYHBIX XapaKTePUCTUKAX YeJIOBEKa: BHEIITHUN
BHI WJIH OCOOCHHOCTH BHENIHOCTH (Hampumep, laihu ku varoi ‘toummit’ (OyKB. ‘XyImoi, KaKk BOpPOH’);
harakanoprasa ‘00pa3uHa; HEONPATHBIN YeaoBek’ (OYKB. ‘COpoube MyTano’); 4YepThl XapakTepa (Hampumep,
tulou kuin varis liitollah ‘o mynkryansHOCTH  ‘OYyKB. [Ipmxoaut, kak BOpoHa, B CPOK’; paskuharakku ‘criner-
Huna’ (OykB. “KuIKUi Kan + ‘copoka’); OoJe3HeHHOe cOCTOsHUE (Hampumep, tdiharakka ‘BumBbiii’ (OyKB.
‘Bomns’ + ‘copoka’) u ap.
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E.V. Karakin, T.V. Pashkova

LINGUOCULTUROLOGICAL INTERPRETATION OF NAMES WITH THE COMPONENTS
VAROI VARIS ‘CROW’, HARAKKA, HARAKKU ‘MAGPIE’ AND BRON’I, KORPPI ‘RAVEN’
(BY THE MATERIAL OF THE KARELIAN LANGUAGE)

This article presents the linguoculturological potential of naming with components varoi, varis ‘crow’, harakka, harakku
‘magpie’ and bron’i, korppi ‘raven’ in the Karelian language. The scientific novelty of the study consists in the first
analysis of names with the mentioned components. The relevance of the presented scientific research is determined by
the need to study the lexical composition of the Karelian language. Previously, researchers have not addressed this prob-
lem on the basis of Karelian material. The authors' field materials, speech samples and dialect dictionaries of the Karelian
language served as the source base for collecting language material. It was revealed that the names under study are found
in the names of diseases, phraseological units, omens, proverbs, etc. As a rule, these ornithonyms carry a negative con-
notation, since in folk beliefs they are considered birds that have a connection with another world and are its conductors.

Keywords: Karelian language, linguistic picture of the world, ornithonym, Karelian beliefs, folklore.
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